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ק֥וּמִי1
उठ

א֖וֹרִי
चमक
H0215

י כִּ֣
क्योंिक

בָא֣
आयो
H0935

אוֹרֵ֑ךְ
तेरो–प्रकोश
H0216

וּכְב֥וֹד
और–मिहमो
H3519

יְהוָה֖
यहोवोकी
H3068

עָלַ֥יִךְ
तुझ–पर

ח׃ זָרָֽ
उदय–हुई�
H2224

“हे यरूशलेम, हे मेरे प्रकोश, तू उठ जोग! तेरो प्रकोश (परमेश्वर) आ रहो है! यहोवो की मिहमो तेरे ऊपर चमकेगी।

י־2 כִּֽ
क्योंिक

הִנֵּ֤ה
देखो
H2009

שֶׁךְ֙ הַחֹ֙
अन्धेरो
H2822

יְכַסֶּה־
ढकेगो
H3680

רֶץ אֶ֔
पृथ्वीको
H0776

וַעֲרָפֶ֖ל
और–घनो–कोहरो
H6205

ים לְאֻמִּ֑
जोितयोंको
H3816

וְעָלַיִ֙ךְ֙
और–तुझ–पर

יִזְרַ֣ח
उदय–होगो
H2224

יְהוָ֔ה
यहोवो
H3068

וּכְבוֹד֖וֹ
और–उसकी–मिहमो
H3519

עָלַ֥יִךְ
तुझ–पर

ה׃ יֵרָאֶֽ
िदखोई�–देगी
H7200

आज अन्धेरे ने सोरो जग और उसके लोगों को ढक रखो है। िकन्तु यहोवो को तेज प्रकट होगो और तेरे ऊपर चमकेगो। उसको तेज तेरे ऊपर िदखोई� देगो।

וְהָלְכ֥ו3ּ
और–चलंगी
H1980

גוֹיִ֖ם
जोितयोँ

לְאוֹרֵ֑ךְ
तेरे–प्रकोशकी–ओर
H0216

ים וּמְלָכִ֖
और–रोजो
H4428

לְנֹ֥גַהּ
चमककी–ओर
H5051

ךְ׃ זַרְחֵֽ
तेरे–उदयकी
H2225

उस समय सभी देश तेरे प्रकोश (परमेश्वर) के पोस आयंगे। रोजो तेरे भव्य तेज के पोस आयंगे।

י־4 שְׂאִֽ
उठो
H5375

יב סָבִ֤
चोरों–ओर
H5439

עֵינַיִ֙ךְ֙
अपनी–आखँं

י וּרְאִ֔
और–देख
H7200

ם כֻּלָּ֖
सब
H3605

נִקְבְּצ֣וּ
ईकटे्ठ–हुए
H6908

אוּ־ בָֽ
आए
H0935

לָךְ֑
तेरे–पोस

בָּנַיִ֙ךְ֙
तेरे–बेटे

מֵרָח֣וֹק
दूर–से
H7350

אוּ יָבֹ֔
आएंगे
H0935

יִךְ וּבְנֹתַ֖
और–तेरी–बेिटयोँ
H1323

עַל־
के–ऊपर

צַ֥ד
बगल
H6654

נָה׃ תֵּאָמַֽ
उठोई�–जोएंगी
H0539

अपने चोरों ओर देख! देख, तेरे चोरों ओर लोग ईकटे्ठ हो रहे हैं और तेरी शरण मं आ रहे हैं। ये सभी लोग तेरे पुत्र हैं जो दूर अित दूर से आ रहे हैं और उनके 
सोथ तेरी पुित्रयोँ आ रही हैं।

אָ֤ז5
तब

֙ תִּרְאִי
तू–देखेगी
H7200

רְתְּ וְנָהַ֔
और–चमकेगी

וּפָחַ֥ד
और–धड़केगो
H6342

וְרָחַ֖ב
और–चौड़ो–होगो
H7337

לְבָבֵךְ֑
तेरो–िदल
H3824

י־ כִּֽ
क्योंिक

יֵהָפֵ֤ךְ
मुड़ेगो
H2015

עָלַיִ֙ךְ֙
तेरी–ओर

הֲמ֣וֹן
बहुतोयत

יָ֔ם
समुद्रकी
H3220

יל חֵ֥
धन
H2428

גּוֹיִ֖ם
जोितयोंको

אוּ יָבֹ֥
आएगो
H0935

ךְ׃ לָֽ
तेरे–पोस

“एसेो भिवष्य मं होगो और एसेे समय मं जब तुम अपने लोगों को देखोगे तब तुम्होरे मुख खुशी से चमक उठंगे। पहले तुम उत्तेिजत होगे िकन्तु िफर आनिन्दत 
होवोगे। समुद्र पोर देशों की सोरी धन दौलत तेरे सोमने धरी होगी। तेरे पोस देशों की सम्पित्तयोँ आयंगी।

ת6 ׁפְעַ֙ שִֽ
बहुतोयत
H8229

ים גְּמַלִּ֜
ऊँटोंकी
H1581

ךְ תְּכַסֵּ֗
तुझे–ढकेगी
H3680

י בִּכְרֵ֤
जवोन
H1070

֙ מִדְיָן
िमद्योनके
H4080

ה וְעֵיפָ֔
और–एफेोके
H5891

ם כֻּלָּ֖
सब
H3605

מִשְּׁבָא֣
शबो–से
H7614

אוּ יָבֹ֑
आएंगे
H0935

זָהָ֤ב
सोनो
H2091

וּלְבוֹנָה֙
और–लोबोन
H3828

אוּ יִשָּׂ֔
लोएंगे
H5375

ת וּתְהִלֹּ֥
और–स्तुितयोँ
H8416

יְהוָה֖
यहोवोकी
H3068

ׂרוּ׃ יְבַשֵּֽ
सुनोएंगे
H1319

िमद्योन और एपो देशों के ऊँटों के झुण्ड तेरी धरती को ढक लंगे। िशबो के देश से ऊँटों की लम्बी पंिक्तयोँ तेरे यहोँ आयंगी। वे सोनो और सुगन्ध लोयंगे। लोग 
यहोवो के प्रशंसो के गीत गोयंगे।
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כָּל־7
सब
H3605

אן ֹ֤ צ
भेड़
H6629

קֵדָר֙
केदोरकी
H6938

בְצוּ יִקָּ֣
ईकट्ठी–होंगी
H6908

ךְ לָ֔
तेरे–िलए

אֵילֵ֥י
मंढे़

נְבָי֖וֹת
नेबोयोतके
H5032

יְשָׁרְת֑וּנֶךְ
तेरी–सेवो–करंगे
H8334

יַעֲל֤וּ
वे–चढं़गे
H5927

עַל־
के–ऊपर

֙ רָצוֹן
स्वीकृितसे
H7522

י מִזְבְּחִ֔
मेरी–वेदीपर
H4196

ית וּבֵ֥
और–घरको

י תִּפְאַרְתִּ֖
मेरी–शोभोको
H8597

ר׃ אֲפָאֵֽ
शोिभत–करँूगो

केदोर की भेड़ं ईकट्ठी की जोयंगी और तुझको दे दी जोयंगी। नबोयोत के मेढे़ तेरे िलये लोये जोयंगे। वे मेरी वेदी पर स्वीकर करने के लोयक बिलयोँ बनंगे और 
मैं अपने अद्भतु मिन्दर और अिधक सुन्दर बनोऊँगो।

מִי־8
कौन
H4310

לֶּה אֵ֖
ये
H0428

כָּעָב֣
बोदलकी–तरह
H5645

תְּעוּפֶי֑נָה
उड़ते–हैं

וְכַיּוֹנִ֖ים
और–कबूतरोंकी–तरह
H3123

אֶל־
की–ओर
H0413

ם׃ אֲרֻבֹּתֵיהֶֽ
अपने–घोसलों
H0699

ईन लोगों को देखो! ये तेरे पोस एसेी जल्दी मं आ रहे हैं जैसे मेघ नभ को जल्दी पोर करते हैं। ये एसेे िदख रहे हैं जैसे अपने घोंसलों की ओर उड़ते हुए कपोत 
हों।

י־9 כִּֽ
क्योंिक

׀לִ֣י 
मेरे–िलए

אִיִּ֣ים
टोपू
H0339

יְקַוּ֗וּ
आशो–करंगे

וָאֳנִיּ֤וֹת
और–जहोज़
H0591

תַּרְשִׁישׁ֙
तशीर्शके
H8659

אשֹׁנָ֔ה בָּרִ֣
पहले
H7223

יא לְהָבִ֤
लोनेको
H0935

בָנַיִ֙ךְ֙
तेरे–बेटोंको

רָח֔וֹק מֵֽ
दूर–से
H7350

ם כַּסְפָּ֥
उनकी–चोँदी
H3701

וּזְהָבָ֖ם
और–उनको–सोनो
H2091

ם אִתָּ֑
उनके–सोथ
H0854

לְשֵׁם֙
नोमके–िलए
H8034

יְהוָה֣
यहोवो
H3068

יִךְ אֱלֹהַ֔
तेरे–एलोहीमके
H0430

וְלִקְד֥וֹשׁ
और–पिवत्रके–िलए
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्रोएलके
H3478

י כִּ֥
क्योंिक

ךְ׃ פֵאֲרָֽ
उसने–तुझे–शोिभत–िकयो

सुदूर देश मेरी प्रितक्षो मं हैं। तशीर्श के बड़े—बड़े जलयोन जोने को तत्पर है। ये जलयोन तेरे वंशजों को दूर—दूर देशों से लोने को तत्पर हैं और ईन जहोजों 
पर उनको स्वण� उनके सोथ आयेगो और उनकी चोँदी भी ये जहोज लोयंगे। एसेो ईसिलये होगो िक तेरे परमेश्वर यहोवो को आदर हो। एसेो ईसिलये होगो िक 
ईस्रोएल को पिवत्र अद्भतु कोम करतो है।

וּבָנ֤ו10ּ
और–बनोएंगे
H1129

בְנֵֽי־
पुत्र

נֵכָר֙
परदेशीके
H5236

יִךְ חֹמֹתַ֔
तेरी–दीवोरोंको
H2346

וּמַלְכֵיהֶ֖ם
और–उनके–रोजो
H4428

יְשָׁרְת֑וּנֶךְ
तेरी–सेवो–करंगे
H8334

י כִּ֤
क्योंिक

֙ בְקִצְפִּי
अपने–क्रोध–मं

יךְ הִכִּיתִ֔
मैंने–तुझे–मोरो
H5221

וּבִרְצוֹנִ֖י
और–अपनी–प्रसन्नतो–मं
H7522

יךְ׃ חַמְתִּֽ רִֽ
मैंने–तुझपर–दयो–की
H7355

दूसरे देशों की सन्तोनं तेरी दीवोरं िफर उठोयंगी और उनके शोसक तेरी सेवो करंगे। “ब मैं तुझसे क्रोिधत हुआ थो, मैंने तुझको दु:ख िदयो िकन्तु अब मेरी 
ईच्छो है िक तुझ पर कृपोलु बनू।ँ ईसिलये तुझको मैं चैन दूगँो।

וּפִתְּח֙ו11ּ
और–खुले–रहंगे

יִךְ שְׁעָרַ֧
तेरे–फोटक
H8179

יד תָּמִ֛
हमेशो
H8548

יוֹמָ֥ם
िदन
H3119

וָלַ֖יְלָה
और–रोत
H3915

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

יִסָּגֵר֑וּ
बन्द–होंगे
H5462

יא לְהָבִ֤
लोनेको
H0935

אֵלַיִ֙ךְ֙
तेरे–पोस
H0413

חֵי֣ל
धन
H2428

גּוֹיִ֔ם
जोितयोंको

וּמַלְכֵיהֶ֖ם
और–उनके–रोजो
H4428

ים׃ נְהוּגִֽ
लोए–जोते–हुए

तेरे द्वोर सदो ही खुले रहंगे। वे िदन अथवो रोत मं कभी बन्द नहीं होंगे। देश और रोजो तेरे पोस धन लोयंगे।

י־12 כִּֽ
क्योंिक

הַגּ֧וֹי
जोित

וְהַמַּמְלָכָה֛
और–रोज्य
H4467

ר אֲשֶׁ֥
जो

לאֹ־
नहीं
H3808

יַעַבְד֖וּךְ
तेरी–सेवो–करंगे
H5647

יאֹבֵד֑וּ
नष्ट–होंगे
H0006

וְהַגּוֹיִ֖ם
और–जोितयोँ

ב חָרֹ֥
पूरी–तरह

בוּ׃ יֶחֱרָֽ
उजड़–होंगी

कुछ जोित और कुछ रोज्य तेरी सेवो नहीं करंगे िकन्तु वे जोितयोँ और रोज्य नष्ट हो जोयंगे।
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כְּב֤וֹד13
मिहमो
H3519

֙ הַלְּבָנוֹן
लबोनोनकी
H3844

אֵלַיִ֣ךְ
तेरे–पोस
H0413

יָב֔וֹא
आएगी
H0935

בְּר֛וֹשׁ
सनोबर
H1265

תִּדְהָ֥ר
चीड़
H8410

וּתְאַשּׁ֖וּר
और–सरौ
H8391

ו יַחְדָּ֑
एकसोथ

לְפָאֵר֙
शोिभत–करनेको

מְק֣וֹם
स्थोन
H4725

י מִקְדָּשִׁ֔
मेरे–पिवत्र–स्थोनको
H4720

וּמְק֥וֹם
और–स्थोन
H4725

רַגְלַ֖י
मेरे–पैरोंको
H7272

ד׃ אֲכַבֵּֽ
मैं–सम्मोिनत–करँूगो
H3513

लबोनोन की सभी महोवस्तुएं तुझको अिपर्त की जोयंगी। लोग तेरे पोस देवदोर, तोलीशपत्र और सरों के पेड़ लोयंगे। यह स्थोन मेरे िसहोंसन के सोमने एक 
चौकी सो होगो और मैं ईसको बहुत मोन दूगँो।

וְהָלְכ֙ו14ּ
और–आएंगे
H1980

אֵלַיִ֤ךְ
तेरे–पोस
H0413

֙ שְׁחוֹ֙חַ
झुके–हुए
H7817

בְּנֵי֣
पुत्र

יִךְ מְעַנַּ֔
तेरे–सतोनेवोलोंके

שְׁתַּחֲו֛וּ וְהִֽ
और–दण्डवत–करंगे
H7812

עַל־
के–ऊपर

כַּפּ֥וֹת
तलोंपर
H3709

רַגְלַ֖יִךְ
तेरे–पैरोंके
H7272

כָּל־
सब
H3605

מְנַֽאֲצָיִ֑ךְ
तेरे–अपमोन–करनेवोले
H5006

רְאוּ וְקָ֤
और–बुलोएंगे
H7121

לָךְ֙
तुझे

עִי֣ר
नगर

יְהוָ֔ה
यहोवोको
H3068

צִיּ֖וֹן
िसय्योन
H6726

קְד֥וֹשׁ
पिवत्रको
H6918

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ईस्रोएलको
H3478

वे ही लोग जो पहले तुझको दु:ख िदयो करते थे, तेरे सोमने झुकंगे। वे ही लोग जो तुझसे घृणो करते थे, तेरे चरणों मं झुक जोयंगे। वे ही लोग तुझको कहंगे, 
‘यहोवो को नगर,’ ‘िसय्योन नगर ईस्रोएल के पिवत्र को है।’

חַת15 תַּ֧
के–बदले
H8478

הֱיוֹתֵ֛ךְ
तू–थी
H1961

עֲזוּבָ֥ה
त्योगी–हुई�

וּשְׂנוּאָ֖ה
और–घृिणत
H8130

וְאֵי֣ן
और–कोई�–नहीं
H0369

עוֹבֵר֑
गुज़रनेवोलो

וְשַׂמְתִּיךְ֙
और–मैं–तुझे–ठहरोऊँगो

לִגְא֣וֹן
गौरवके–िलए
H1347

ם עוֹלָ֔
अनन्त
H5769

מְשׂ֖וֹשׂ
आनन्द
H4885

דּ֥וֹר
पीढ़ी
H1755

וָדֽוֹר׃
दर–पीढ़ीकी
H1755

“िफर तुझको अकेलो नहीं छोड़ो जोयेगो। िफर कभी तुझसे घृणो नहीं होगी। तू िफर से कभी भी उजड़ेगी नहीं। तू महोन रहेगी, तू सदो और सव�दो आनिन्दत 
रहेगी।

16֙ וְיָנַקְתְּ
और–तू–चूसेगी
H3243

חֲלֵב֣
दूध
H2461

גּוֹיִ֔ם
जोितयोंको

ד וְשֹׁ֥
और–धन

ים מְלָכִ֖
रोजोआंको
H4428

תִּינָקִ֑י
तू–चूसेगी
H3243

עַתְּ וְיָדַ֗
और–तू–जोनेगी
H3045

י כִּ֣
क्योंिक

אֲנִי֤
मैं
H0589

יְהוָה֙
यहोवो
H3068

ךְ מֽוֹשִׁיעֵ֔
तेरो–उद्धोरक
H3467

וְגֹאֲלֵ֖ךְ
और–तेरो–छुड़ोनेवोलो

יר אֲבִ֥
शिक्तशोली
H0046

ב׃ יַעֲקֹֽ
योकूबको
H3290

तेरी जरूरत की वस्तुएँ तुझको जोितयोँ प्रदोन करंगी। यह ईतनो ही सहज होगो जैसे दूध मुहँ बच्चे को मोँ को दूध िमलतो है। वैसे ही तू शोसकों की सम्पित्तयोँ 
िपयेगी। तब तुझको पतो चलेगो िक यह मैं यहोवो हू ँजो तेरी रक्षो करतो है। तुझको पतो चल जोयेगो िक वह योकूब को महोमिहम तुझको बचोतो है।

חַת17 תַּ֣
के–बदले
H8478

שֶׁת הַנְּחֹ֜
कोंसेके

יא אָבִ֣
मैं–लोऊँगो
H0935

ב זָהָ֗
सोनो
H2091

וְתַ֤חַת
और–के–बदले
H8478

֙ הַבַּרְזֶל
लोहेके
H1270

אָבִ֣יא
मैं–लोऊँगो
H0935

סֶף כֶ֔
चोँदी
H3701

וְתַ֤חַת
और–के–बदले
H8478

עֵצִים֙ הָֽ
लकड़ीके
H6086

שֶׁת נְחֹ֔
कोंसो

חַת וְתַ֥
और–के–बदले
H8478

הָאֲבָנִ֖ים
पत्थरोंके
H0068

בַּרְזֶל֑
लोहो
H1270

י וְשַׂמְתִּ֤
और–मैं–ठहरोऊँगो

פְקֻדָּתֵךְ֙
तेरे–अिधकोिरयोंको
H6486

שָׁל֔וֹם
शोिन्त
H7965

יִךְ וְנֹגְשַׂ֖
और–तेरे–शोसकोंको
H5065

ה׃ צְדָקָֽ
धोिमर्कतो
H6666

िफलहोल तेरे पोस तोँबो है परन्तु ईसकी जगह मैं तुझको सोनो दूगँो। अभी तो तेरे पोस लोहो है, पर उसकी जगह तुझे चोँदी दूगँो। तेरी लकड़ी की जगह मैं 
तुझको तोँबो दूगँो। तेरे पत्थरों की जगह तुझे लोहो दूगँो और तुझे दण्ड देने की जगह मैं तुझे सुख चैन दूगँो। जो लोग अभी तुझको दु:ख देते हैं वे ही लोग तेरे 
िलये एसेे कोम करंगे जो तुझे सुख दंगे।

לאֹ־18
नहीं
H3808

ע יִשָּׁמַ֙
सुनोई�–जोएगी
H8085

ע֤וֹד
िफर
H5750

חָמָס֙
िहर्सो
H2555

ךְ בְּאַרְצֵ֔
तेरी–भूिम–मं
H0776

ד שֹׁ֥
िवनोश
H7701

בֶר וָשֶׁ֖
और–तबोही
H7667

בִּגְבוּלָיִ֑ךְ
तेरी–सीमोआं–मं
H1366

את וְקָרָ֤
और–तू–बुलोएगी
H7121

יְשׁוּעָה֙
उद्धोर
H3444

יִךְ חוֹמֹתַ֔
तेरी–दीवोरोंको
H2346

יִךְ וּשְׁעָרַ֖
और–तेरे–फोटकोंको
H8179

ה׃ תְּהִלָּֽ
स्तुित
H8416
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तेरे देश मं िहर्सो और तेरी सीमोआं मं तबोही और बरबोदी कभी नहीं सुनोई� पड़ेगी। तेरे देश मं लोग िफर कभी तेरी वस्तुएँ नहीं चुरोयंगे। तू अपने परकोटों को 
नोम ‘उद्धोर’ रखेगो और तू अपने द्वोरों को नोम ‘स्तुित’ रखेगो।

לאֹ־19
नहीं
H3808

הְיֶה־ יִֽ
होगो
H1961

ךְ לָּ֙
तेरे–िलए

ע֤וֹד
िफर
H5750

הַשֶּׁמֶ֙שׁ֙
सूय�
H8121

לְא֣וֹר
प्रकोशके–िलए
H0216

ם יוֹמָ֔
िदनके
H3119

גַהּ וּלְנֹ֕
और–चमकके–िलए
H5051

חַ הַיָּרֵ֖
चन्द्रमो
H3394

לאֹ־
नहीं
H3808

יָאִ֣יר
चमकेगो
H0215

לָךְ֑
तेरे–िलए

וְהָיָה־
और–होगो
H1961

לָךְ֤
तेरे–िलए

יְהוָה֙
यहोवो
H3068

לְא֣וֹר
प्रकोशके–िलए
H0216

ם עוֹלָ֔
अनन्त
H5769

יִךְ וֵאלֹהַ֖
और–तेरे–एलोहीम
H0430

ךְ׃ לְתִפְאַרְתֵּֽ
तेरी–शोभोके–िलए
H8597

“िदन के समय मं तेरे िलये सूय� को प्रकोश नहीं होगो और रोत के समय मं चोँद को प्रकोश तेरी रोशनी नहीं होगी। क्यों क्योंिक यहोवो ही सदैव तेरे िलये 
प्रकोश होगो। तेरो परमेश्वर तेरी मिहमो बनेगो।

לאֹ־20
नहीं
H3808

יָב֥וֹא
अस्त–होगो
H0935

עוֹד֙
िफर
H5750

ךְ שִׁמְשֵׁ֔
तेरो–सूय�
H8121

וִירֵחֵ֖ךְ
और–तेरो–चन्द्रमो
H3391

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

יֵאָסֵף֑
िछपेगो
H0622

י כִּ֣
क्योंिक

יְהוָ֗ה
यहोवो
H3068

הְיֶה־ יִֽ
होगो
H1961

לָּךְ֙
तेरे–िलए

לְא֣וֹר
प्रकोशके–िलए
H0216

ם עוֹלָ֔
अनन्त
H5769

וְשָׁלְמ֖וּ
और–समोप्त–होंगे

י יְמֵ֥
िदन
H3117

ךְ׃ אֶבְלֵֽ
तेरे–शोकके
H0060

तेरो ‘सूरज’ िफर कभी भी नहीं िछपेगो। तेरो ‘चोँद’ कभी भी कोलो नहीं पड़ेगो। क्यों क्योंिक यहोवो को प्रकोश सदो सव�दो तेरे िलये होगो और तेरो दु:ख को 
समय समोप्त हो जोयेगो।

וְעַמֵּך21ְ֙
और–तेरी–प्रजो

ם כֻּלָּ֣
सब
H3605

ים צַדִּיקִ֔
धमीर्
H6662

לְעוֹלָ֖ם
हमेशोके–िलए
H5769

יִי֣רְשׁוּ
वे–अिधकोर–करंगी
H3423

אָרֶ֑ץ
भूिमको
H0776

נֵצֶ֧ר
अंकुर
H5342

]מטעו[
मेरे–रोपेको
H4302

)מַטָּעַי֛(
मेरे–रोपेको
H4302

ה מַעֲשֵׂ֥
कोय�
H4639

י יָדַ֖
मेरे–होथोंको
H3027

ר׃ לְהִתְפָּאֵֽ
शोिभत–होनेको

“तेरे सभी लोग उत्तम बनंगे। उनको सदो के िलये धरती िमल जोयेगी। मैंने उन लोगों को रचो है। वे अद्भतु पौधे मेरे अपने ही होथों से लगोये हुए हैं।

22֙ הַקָּטֹן
छोटो

הְיֶה֣ יִֽ
होगो
H1961

לֶף לָאֶ֔
हज़ोरके–िलए
H0505

יר וְהַצָּעִ֖
और–कमज़ोर
H6810

לְג֣וֹי
जोितके–िलए

עָצ֑וּם
शिक्तशोली
H6099

אֲנִ֥י
मैं
H0589

יְהוָה֖
यहोवो
H3068

הּ בְּעִתָּ֥
उसके–समय–मं
H6256

ׁנָּה׃ אֲחִישֶֽ
जल्दी–करँूगो

ס
स

छोटे से छोटो भी िवशोल घरोनो बन जोयेगो। छोटे से छोटो भी एक शिक्तशोली रोष्ट्र  बन जोयेगो। जब उिचत समय आयेगो, मैं यहोवो शीघ्र ही आ जोऊँगो 
और मैं ये सभी बोतं घिटत कर दूगँो।”
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